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Nepremični zabojniki za odpadke do 5000 l, ki se dvigujejo zgoraj in praznijo
spodaj - 1. del: Splošne zahteve

Stationäre Abfallsammelbehälter bis 5 000 l, mit Behälteraufnahme an der Oberseite und 
Bodenentleerung - Teil 1: Allgemeine Anforderungen

Conteneurs fixes à déchets de capacité inférieure ou égale à 5 000 l, levés par le haut et 
vidés par le bas - Partie 1: Exigences générales

Stationary waste containers up to 5 000 l, top lifted and bottom emptied - Part 1: General 
requirements
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 Stationary waste containers up to 5 000 l, top lifted and bottom emptied - 
Part 1: General requirements 

 

Conteneurs fixes à déchets de capacité 
inférieure ou égale à 5 000 l, levés par le 

haut et vidés par le bas - Partie 1: 
Exigences générales 

 Stationäre Abfallsammelbehälter bis 5 000 
l, mit Behälteraufnahme an der Oberseite 
und Bodenentleerung - Teil 1: Allgemeine 

Anforderungen 

This corrigendum becomes effective on 24 March 2010 for incorporation in the three official language 
versions of the EN. 
 
Ce corrigendum prendra effet le 24 mars 2010 pour incorporation dans les trois versions linguistiques 
officielles de la EN. 
 
Die Berichtigung tritt am 24.März 2010 zur Einarbeitung in die drei offiziellen Sprachfassungen der 
EN in Kraft. 
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EN 13071-1:2008/AC:2010 (E) 

2 

1 Modification to 4.1, Design 

Add at the end of the 4th paragraph (starting with "Filling apertures shall be designed …") the following 
sentence: 

"This sentence applies to all top lifted and bottom emptied containers, above ground, partly underground and 
underground.". 
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